
入学可能時期

修士課程入学希望 令和9(2027)年度外国籍志願者の入学月に関するフローチャート及びFAQ（入試日程B用） 

あなたは
日本国籍を持っ
ていますか？

出願時に在留カードもし
くは特別永住者証明書を

持っていますか？

日本政府（文部科学省）奨学金留学生（研
究留学生）に申請しており、国費外国人留
学生として入学する予定ですか？※２

入学までに本研究科で「留学」の在留資格
を申請する以外の方法で、中長期滞在が可
能な在留資格を取得する予定ですか？※３

（例：家族滞在、日本人の配偶者 等）

2027年10月

はい いいえ

はい

入試日程B

はい※１

いいえ

はい

いいえ

2027年4月
又は

2027年10月

いいえ

※１～3については、5ページの注意事項を確認してください。
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https://www.moj.go.jp/isa/applications/procedures/whatzairyu_00001.html
https://www.moj.go.jp/isa/applications/procedures/tetuduki_tokubetu_shomeisho_00001.html


Enrollment/ Matriculation

For those planning to enter the master‘s program

Do you hold 
Japanese 

nationality?

Do you have a Residence 
card or a Special Permanent 

Resident Certificate?

Have you already applied for a Japanese 
government (Ministry of Education, Culture, 
Sports, Science and Technology) scholarship 
and expecting to enroll as a government-
sponsored (MEXT) international student? *2

Do you plan to acquire any mid-to-long term stay 
resident status in Japan before enrolling in this 
graduate school（GSFS）, other than by applying for 
the ‘Student’ visa through GSFS ？*3

（e.g., Dependent, Spouse of Japanese National, etc.)

October 2027

Yes
No

Yes

Entrance Examination schedule B

*Yes １

Timing of
Enrollment

April 2027
or

October 2027

No

No
Yes

No

Please refer to the notes on page 6 regarding items 1 through 3.
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入学可能時期

博士後期課程入学希望

出願時に在留カードもしくは特別永住者証明書を
持っていますか？

日本政府（文部科学省）奨学金留学生（研究留学生）
に申請しており、国費外国人留学生として入学する予
定ですか？※２

入学までに本研究科で「留学」の在留資格を申請する
以外の方法で、中長期滞在が可能な在留資格を取得す
る予定ですか？※３（例：家族滞在、日本人の配偶者 等）

2027年10月

はい

いいえ

はい

入試日程B

はい※１

いいえ

はい

2027年4月
又は

2027年10月
いいえ

あなたは2027年4月1日以降に修士課程を修了見込みですか？

あなたは環境システム学専攻の博士後期課程に出願しますか？

2028年4月

はい

いいえ
いいえ

はい

いいえ

海外から新たに入学される場合、ビザ取得手続きに最終合格発表から半年程度の期間を要します。
そのため、最終合格発表が2027年2月の場合は入学可能時期は2027年10月、最終合格発表が2027年9月の場合は入学可能時期は2028年4月となります。
入試日程の確認： 博士2次試験の有無や日程は専攻ごとに異なります。当該試験が実施されるかどうか、および詳細については、各専攻の「入試案内」を確認してください。
注意事項：※1～3については、5ページの記載を併せてご確認ください。

本学で在留資格認定証明書申請が必要な方（新規渡日者）

あなたは
日本国籍を持っていますか？
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Enrollment/ Matriculation

For those planning to enter the doctoral program

Do you hold Japanese 
nationality?

Do you have a Residence card or a Special Permanent Resident Certificate?

Have you already applied for a Japanese government (MEXT) 
scholarship and expecting to enroll as a government-sponsored 
(MEXT) international student? *2

April 2028

Yes

No

Yes

Entrance Examination schedule B

Yes *1

Timing of
Enrollment

April 2027
or

October 2027
No No

Yes

No

October 2027

Are you expected to complete your master's program after April 1, 2027?

No

No

Yes

Yes

If you are enrolling from overseas, the visa application process typically takes about six months following the announcement of final admission results.
As a result, the enrollment timeline is as follows:
If final results are announced in February 2027, the enrollment date will be October 2027.If final results are announced in September 2027, the enrollment date will be April 2028.
Examination Schedule：The requirement and schedule for the Secondary Doctoral Examination vary by department. Please ensure you check the "Entrance Examination Guide" for your 
specific department to confirm if such an examination is conducted and for further details.
Important Notes：Regarding items 1–3 , please also refer to the descriptions provided on page 6.

Are you planning to apply for the doctoral program in the Department of Environmental Studies?

Applicants requiring a Certificate of Eligibility(COE)（New Arrivals to Japan）

Do you plan to acquire any mid-to-long term stay resident status in 
Japan before enrolling in this graduate school（GSFS）, other than 
by applying for the ‘Student’ visa through GSFS ？ *3
（e.g., Dependent, Spouse of Japanese National, etc.)
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入試の出願資格は募集要項で確認してください。

このフローチャートは、外国籍志願者が適切な入学月を選択し、スムーズに出願手続きを進めるためのも
のです。出願後に在留状況に変更が生じた場合は、入学月の変更手続きが必要となりますので、判明次第、
速やかに出願専攻/プログラムの入試問い合わせ先メールアドレスへご連絡ください。

※１  本研究科入学後まで在留資格が有効であることをご自身でご確認ください。
在留資格が有効でない場合は、選択可能な入学時期を事前に新領域教務チームへお問い合わせ
ください。

※２  国費外国人留学生の入学時期はFAQの３、４をご確認ください。

※３ ・中長期滞在が可能な在留資格については、出入国在留管理庁のウェブサイトをご確認ください。
 ・2027年4月入学の本研究科外国人研究生（出願期間：2026年10月～11月上旬）出願者が選択で
きる入学時期については、FAQの１をご確認ください。

 ・他大学や日本語学校から発行される在留資格認定証明書（COE）は、それらの学校への入学時に
  のみ有効です。そのCOEを使って本研究科に入学することはできません。FAQ10をご確認ください。

<注意事項>
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Please be sure to check the application requirements for the entrance examination.

This flowchart is designed to help international applicants select the appropriate enrollment month and 

proceed smoothly with the application process. If your residency status changes after submitting your 

application, you will be required to change your enrollment month. Please contact the admissions inquiry e-

mail address for your intended department/program immediately as soon as any changes are identified.

*1 Please ensure that your status of residence will be valid until after your matriculation. If you do not hold a 

valid status of  residence, please consult with the Student Affairs Team in advance regarding available 

enrollment periods.
*2 For Japanese Government（MEXT）Scholarship students: Please also refer to items 3 and 4 in the FAQ 

pertaining to the admission period.

*3 ・  For information on the status of residence regarding to mid-to long-term stay, please refer to the 

website of the Immigration Services Agency.

  ・  For those applying for admission as a Graduate International Research Student for April 2027 

enrollment (i.e.  application period: October to early November 2026),  please refer to item 1 in the 

FAQ.

・  A Certificate of Eligibility (COE) issued by another university or a Japanese language school can only be 

used for admission to that institution. You cannot use such a COE to enroll in the Graduate School of 

Frontier Sciences. Please refer to item 10 in the FAQ.

<Note＞
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令和 9 年度入試日程 B 用 

For 2027 Entrance Examination Schedule B 

 

 

 

 

外国籍志願者の入学時期に関するＦＡＱ 

FAQ on the enrollment timing for foreign applicants 

 

Ｑ１：私は新領域創成科学研究科の大学院外国人研究生（以下、「研究生」）に 12月

に合格し、翌年４月から研究生として入学するため、出入国在留管理庁（以下、「入

管」）に在留資格認定証明書（以下、「COE」）の交付申請をしています。入試日程

B で修士課程又は博士後期課程にも出願し合格した場合、研究生としての入学の

ため交付されたＣＯＥで入国し、４月から修士課程又は博士後期課程に入学できま

すか？ 

 

Q1: I was accepted as an international research student in the Graduate School of Frontier 

Sciences in December, and I am applying for a Certificate of Eligibility (COE) to the 

Immigration Bureau to enroll as a research student starting in the following April. If 

I also apply for and get accepted into a master's or doctoral program during the 

admission period for Entrance Examination Schedule B, can I use the COE issued for 

my research student status to enter Japan and start the master's or doctoral program in 

April? 

 

Ａ１：できません。ＣＯＥは入学する正しい在籍区分（大学院（修士）・大学院（博士）・研

究生）で入管に申請する必要があります。従って、本研究科研究生の選考に合格し、

既にＣＯＥを取得している方及び申請中の方が修士課程又は博士後期課程の入試

に合格した場合は、研究生のCOE申請を取り下げ、修士課程又は博士後期課程学

生としてＣＯＥの再交付申請をしなければなりません。入管へのＣＯＥの再交付申請

は、2 月中旬の入学許可通知後でなければ始められませんし、手続には約３ヶ月か

かりますので、この場合、修士課程又は博士後期課程の入学日までに在留資格が

取得できません。従って、入試日程 B 出願時には入学希望時期は翌年 4 月ではな

く翌年 10 月（一部の博士後期課程への出願者については、再来年 4 月※詳細は

「入試日程 B のフローチャート」参照）を選択してください。なお、４月入学の大学院

外国人研究生に出願し、かつ、入試日程 B で１０月入学の修士課程又は博士後期

課程にも出願し、両方に合格すれば、４月から９月の半年間の研究生を経て、１０月

から修士課程又は博士後期課程に入学することは可能です。 

外国人研究生の出願時期は、修士課程又は博士後期課程の出願時期より早いた

め、ご注意ください。 
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令和 9 年度入試日程 B 用 

For 2027 Entrance Examination Schedule B 

 

 

 

 

参考：大学院外国人研究生>入学試験情報 

 

A1: No, you cannot. The COE is valid only for the enrollment status as originally applied 

(Graduate School (Master's), Graduate School (Doctoral), or Research Student). 

Therefore, if you have already obtained a COE for your research student status or if 

you are in the process of applying for it and then get accepted into the master's or 

doctoral program, you will need to withdraw your research student COE application 

and apply for a new COE as a master's or doctoral student. The process for reapplying 

for a COE with the Immigration Bureau cannot begin until after the admission 

notification has been issued in the middle of February, and it takes approximately 

three months. In this case, you won't be able to obtain the required residence status by 

the start of the master's or doctoral program in April. Therefore, for Applicants for 

Entrance Exam Schedule B, please select the enrollment starting in October next year, 

 not in April next year (or April the year after next for certain doctoral program 

).applicants; refer to the Entrance Examination Schedule B flowchart for details   

Furthermore, if you apply as a graduate international research student for the April 

enrollment and apply for the master's or doctoral program with the Entrance Exam 

Schedule B for the October enrollment, and pass both, you can enroll in the master's 

or doctoral program starting from October after being enrolled as a research student 

from April to September. Please note that the application period for graduate 

international research students is earlier than the application period for the master's or 

doctoral program. 

 

Reference: Graduate International Research Students>Information on Entrance 

Examinations 

 

Ｑ２：日本に留学生として在留する私の配偶者が私を呼び寄せるため在留資格認定証

明書（在留資格：家族滞在）を申請中であり、4 月1日までに渡日できる見込みで

す。入試日程 B で新領域創成科学研究科の修士課程又は博士後期課程に出願

する際、４月を入学希望時期として選択できますか？ 

 

Q2: My spouse is an international student studying in Japan and applying for a Certificate 

of Eligibility (COE) for my "Dependent" visa to bring me to Japan, with my expected 

arrival in Japan by April 1st. When applying for the master's or doctoral program in 
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令和 9 年度入試日程 B 用 

For 2027 Entrance Examination Schedule B 

 

 

 

the Graduate School of Frontier Sciences on the Entrance Exam Schedule B, is April 

enrollment possible? 

 

Ａ２：できます。入学日までに「家族滞在」の査証を取得し入国する見込みがあるなら

ば、入試日程 B を受験し 4 月入学、もしくは入試日程 A を受験し１０月入学を選

択することは可能です。 

 

A2: Yes, you can. If you are expected to obtain a "Dependent" visa and arrive in Japan 

before the start of the semester, you can select the April enrollment if applying for 

Entrance Exam Schedule B or select the October enrollment if applying for the 

Entrance Exam Schedule A. 

 

Ｑ３：私は日本政府（文部科学省）奨学金留学生（研究留学生）に採用され、4 月に新

領域創成科学研究科の研究生として入学が決まっています。研究生入学前の入試

日程Ｂを受験し合格した場合、4 月から研究生ではなく修士課程又は博士後期課

程学生として入学できますか？ 

 

Q3: I have been selected as a recipient of the Japanese Government (MEXT) Scholarship 

for Research Students and will be enrolled as a research student in the Graduate 

School of Frontier Sciences in April. If I apply for the Entrance Exam Schedule B for 

a master’s or doctoral student before starting as a research student and getting 

accepted, can I enroll as a master's or doctoral student in April instead of as an 

international research student? 

 

Ａ３：できます。国費外国人留学生の場合、在留資格に関する諸手続きは自国の日本

国大使館を通じて行います。大学でＣＯＥの交付申請手続きは行いませんので、新

たに本学で COE の交付申請が必要な志願者にはあたりません。留学ビザの取得

方法については各大使館へ直接お問い合わせください。 

 

A3: Yes, you can. In the case of Japanese Government (MEXT) Scholarship recipients, 

visa-related procedures are handled through your home country's Japanese embassy 

 or consulate. Therefore, there is no need to apply for a COE through the university. 

For information on how to obtain a student visa, please contact your local Japanese 

embassy or consulate directly. 
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令和 9 年度入試日程 B 用 

For 2027 Entrance Examination Schedule B 

 

 

 

Ｑ4：私は海外在住で、現在、日本政府（文部科学省）奨学金留学生（研究留学生）

（大使館推薦）に申請中です。入試日程Ｂに出願し、4月入学を選択しました。最終

的な国費外国人留学生の採用通知は 1-２月頃を予定しています。もし、大学院入

試に合格したものの、国費外国人留学生としては不採用だった場合、入学月は 10

月になりますか？ 

 

Q4: I am currently residing overseas and applying for the Japanese Government (MEXT) 

Scholarship for Research Students (Embassy Recommendation). I applied for the 

master's or doctoral program for Entrance Exam Schedule B with an expected 

 enrollment date in April. Notification of the final MEXT scholarship selection results 

is expected in January or February. If I pass the graduate school entrance examination 

but am not accepted as a MEXT Scholarship student, do I need to change my 

enrollment date to October? 

 

Ａ4：はい、入学月は10月（一部の博士後期課程への出願者については、再来年4月

※詳細は「入試日程Bのフローチャート」参照）になります。国費外国人留学生とし

て入学しない場合は、入試合格発表後にＣＯＥの交付申請をあなたの代理で本学

が行う必要があります。手続には約 3か月かかりますので、4月入学を選択した場

合、入学日までに「留学」の在留資格が取得できません。従って、国費外国人留学

生として不採用と判明したものの私費留学生として入学を希望する場合は、速やか

に出願専攻/プログラムの入試問い合わせ先に入学時期の変更を申し出てくださ

い。 

 

A4: Yes, your enrollment date will be October (or April the year after next for certain 

doctoral program applicants; refer to the Entrance Examination Schedule B flowchart 

for details). 

If you are not accepted as an MEXT Scholarship student, the university will need to 

apply for your COE on your behalf after the announcement of the entrance 

examination result. Since it takes approximately three months for the COE application 

process, if you choose to enroll in April, you will not be able to obtain "Student" status 

of residence in time. Therefore, if you were not selected as an MEXT scholarship 

student but wish to enroll as a self-funded international student, please promptly 

 contact the admissions office of your intended department/program and request a 

change of enrollment date. 

 

10



令和 9 年度入試日程 B 用 

For 2027 Entrance Examination Schedule B 

 

 

 

Ｑ5：日本国内の語学学校に在籍中ですが、語学学校の在籍期間が 1 月末で終了し

ます。現在保有する在留カードに記載された在留期限は 3 月中旬です。入試日程

Bで博士後期課程に出願する際、4月入学は選択できますか。  

 

Q5: I am currently enrolled in a language school in Japan, and my enrollment at the 

language school will end at the end of January. The expiration date on my current 

residence card is mid-March. If I apply for the doctoral program for the Entrance 

Examination Schedule B, can I choose to enroll in April? 

 

Ａ5：4月入学を選択するためには、原則としてお持ちの在留期限が 4月以降まで残っ

ている必要があります。ただし、たとえ期限が 3 月中旬までであっても、所定の入

学手続きを全て完了されている場合に限り、大学側で在留期間の更新申請に必

要な書類を発行することが可能です。この書類を使って、現在の期限が切れる前

に入国管理局へ更新申請を行えば、日本に滞在したまま 4 月に入学することが

できます。もし、入学の直前に在留期限が切れてしまうなど、ご自身の状況で 4月

入学が可能かの判断が難しい場合は、在留カードのコピーを添えて、事前に新領

域教務チームの在留資格担当（gsfs-intl@edu.k.u-tokyo.ac.jp）メールでご

相談ください。 

 

A5: In principle, to choose April enrollment, your current period of stay must remain valid 

until April or later. However, even if your permit expires in mid-March, the 

university can issue the necessary documents for an extension of stay in advance, 

provided that you have completed all required enrollment procedures. By using these 

documents to apply for an extension at the Immigration Bureau before your current 

permit expires, you will be able to enroll in April while remaining in Japan. 

If you are unsure whether April enrollment is possible in your specific situation—for 

example, if your period of stay expires right before enrollment—please consult the 

Visa/Status of Residence Section of the GSFS Student Affairs Team (gsfs-

intl@edu.k.u-tokyo.ac.jp) via email. Please make sure to attach a copy of your 

Residence Card to your inquiry. 

 

Ｑ6：11月の入試日程 B 出願時には海外在住ですが、1月から語学学校へ入学する

ことが決まっているので、出願後すぐに渡日する予定です。1 月の受験時には「留

学」の在留資格で日本に在留している予定ですが、その場合、4 月入学は選択で

きますか？ 
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令和 9 年度入試日程 B 用 

For 2027 Entrance Examination Schedule B 

 

 

 

 

Q6: I am currently living abroad at the time of application for November Entrance 

Examination Schedule B, but plan to enroll in a language school in Japan starting in 

January. I intend to travel to Japan immediately after applying for the entrance 

examination for the Graduate school of Frontier Sciences and will have a "Study" visa 

status at the time of taking the exam in January. In this case, can I choose to start my 

studies in April? 

 

Ａ6：できます。ご自身又は他機関が入管にＣＯＥの交付申請を行い、本研究科入学前

までに中長期滞在が可能な在留資格を取得し、かつ、その在留資格が入学後まで

有効な場合は、4 月入学を選択できます。 中長期滞在が可能な在留資格につい

ては、下記のウェブサイトを確認してください。 

 

出入国在留管理庁：知っておきたい！！在留管理制度あれこれ＞Ｑ：在留管理制度の

対象者となる中長期在留者とは？ 

https://www.moj.go.jp/isa/publications/materials/newimmiact_4_index.html 

 

A6: Yes, you can. If you or any organization on your behalf applies for a COE with the 

Immigration Bureau and you obtain a residence status that allows for mid-to-long-

term stays before the start of the Graduate School program, and if that residence status 

will remain valid at the time of your enrollment, you can choose to enroll in April. 

For details on residence statuses that allow for long-term stay, please refer to the 

following website: 

 

Immigration Services Agency of Japan: Information on the Immigration Control 

 System (In Japanese): 

https://www.moj.go.jp/isa/publications/materials/newimmiact_4_index.html 

 

Ｑ7：入試日程 B に出願し、受験のために 2 月に観光（短期滞在）ビザで入国しまし

た。受験後、そのまま日本に滞在し、日本で「留学」の在留資格に変更ができます

か？また、その場合、4月入学はできますか？ 

 

Q7: I applied for the Entrance Exam Schedule B and entered Japan with a "Short-stay" 

tourist visa in February to take the entrance exam. If I remain in Japan after the exam, 

is it possible to change my visa status to "Student" and if so, can I choose to enroll in 
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April? 

 

Ａ7：できません。日本国内で「短期滞在」から「留学」の在留資格への変更は原則とし

てできませんので、入試日程Bの出願時には入学希望時期は翌年 10月（一部の

博士後期課程への出願者については、再来年 4 月※詳細は「入試日程 B のフロ

ーチャート」参照）を選択してください。受験が終わったら速やかに帰国し、合格後

に「留学」査証を取得したうえで入国してください。 

 

A7: No, changing your status from "Short-term Stay" to "Student" within Japan is 

generally not possible. Therefore, when applying for Entrance Examination Schedule 

B, please select October enrollment of the following year (or April the year after next 

for certain doctoral program applicants; refer to the Entrance Examination Schedule 

B flowchart for details). After completing the exam, promptly return to your home 

country, obtain a "Student" visa, and then re-enter Japan to begin your studies. 

 

Ｑ8：現在、日本国内の他大学の学部に在籍中で、来年４月に卒業予定です。11 月の

入試日程 Bの出願時には、在留カードの有効期限は来年 1月までしかありません

が、他大学在籍中に在留期間を更新する予定です。この場合、来年 4 月入学は選

択できますか？ 

 

8Q : I am currently enrolled in an undergraduate course at another university in Japan and 

are scheduled to graduate in the following March. My residence card is only valid 

until the following January at the time of application for Entrance Examination 

Schedule B in November, but I plan to extend my period of stay while I am in another 

university. Can I choose to enroll in the following April? 

 

Ａ8：できます。 他大学を 3 月末に卒業する場合、卒業までは「留学」の在留資格を保

持できるはずです。在留期間が満了する前に、ご自身で在留期間更新の手続きを

行ってください。 

 

8A : Yes, you can. If you graduate from another university at the end of March, you should 

be able to maintain your “Student” status of residence until graduation. Please extend 

your period of stay yourself before it expires. 

 

Ｑ9：私は数次有効の短期滞在ビザを持っています。その場合、入試日程 B を受験し翌
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年４月入学は選択できますか？ 

 

Q9: I have a valid multiple entry short-term stay visa. Can I choose to take Entrance 

Examination Schedule B and enroll in April next year? 

 

A9：できません。入試日程 B の出願時には入学希望時期は翌年 10 月（一部の博士

後期課程への出願者については再来年４月※詳細は「入試日程 B のフローチャ

ート」を参照）を選択してください。 

 

A9:  No, you cannot. When applying for Entrance Examination Schedule B, please select 

October of the following year as your desired admission date (or April the year after 

 next for certain doctoral program applicants; refer to the Entrance Examination 

Schedule B flowchart for details). 

 

Q10:私は日本の語学学校に 4月入学で合格しています。入試日程 Bに出願し、新領

域創成科学研究科の修士課程又は博士後期課程に合格した場合、その語学学

校への入学のために入国管理局から発行される COE を使って、語学学校では

なく新領域創成科学研究科に入学することはできますか？その場合、入試日程B

に出願し、4月入学は選択できますか？ 

 

  Q10: I have been accepted to a Japanese language school with enrollment in April. If I 

apply for Entrance Examination Schedule B and am accepted into the Master's or 

Doctoral program at the Graduate School of Frontier Sciences, can I use the COE 

issued by the Immigration Bureau for my language school admission to enroll in 

the Graduate School of Frontier Sciences instead of the language school? In that 

case, if I apply for Entrance Examination Schedule B, can I choose April 

enrollment?" 

 

A10: 語学学校の COE は、その語学学校への入学のみに使用可能です。COE には、

申請時に提出した情報に基づいて、特定の教育機関やプログラムに関連する詳

細が記載されています。そのため、語学学校ではなく新領域創成科学研究科に

入学する場合、語学学校で発行された COE は語学学校に返納し、新たに新領

域創成科学研究科に対して COE を申請する必要があります。これは、入管が留

学生の在留資格を適切に管理し、各教育機関が責任を持って留学生を受け入

れるための措置です。そのため、入試日程 Bに出願した場合、翌年 10月（一部
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の博士後期課程への出願者については再来年４月※詳細は「入試日程 B のフ

ローチャート」を参照）入学を選択してください。 

 

A10:  No, the COE issued for a language school can only be used for enrollment in that  

specific language school. The COE contains details related to a particular 

educational institution and program, based on the information submitted at the time 

of application. Therefore, if you are to enroll in the Graduate School of Frontier 

Sciences instead of the language school, you will need to return the COE issued for 

the language school and apply for a new COE specifically for the Graduate School 

of Frontier Sciences. This is a measure to ensure that the Immigration Bureau can 

properly manage the residence status of international students, and that each 

educational institution is responsible for international students joining their 

Buniversity. Therefore, when applying for Entrance Examination Schedule , please 

select October of the following year as your desired admission date (or April the 

year after next for certain doctoral program applicants; refer to the Entrance 

Examination Schedule B flowchart for details) 

 

Q11:私は入試日程Ａに出願し、ワーキングホリデービザを取得して 9月に日本に入国

し、10 月から修士課程に入学することを検討しています。ワーキングホリデービ

ザは、中長期滞在が可能ですので、10月入学を選択できますか？ 

 

Q11: I am considering applying for Entrance Exam Schedule A, obtaining a Working 

Holiday Visa to enter Japan in September, and enrolling in a Master's program 

starting in October. Since a Working Holiday Visa allows mid- to long-term stays, 

is it possible for me to select October enrollment? 

 

A11：ワーキングホリデービザは中長期滞在が可能な在留資格ですので、入試日程 A

に出願し 10月入学が選択可能です。 

 

A11: Since a Working Holiday Visa is a status of residence that allows for mid- to long-

term stays, it is possible to apply for Entrance Exam Schedule A and select October 

enrollment. 

 

東京大学大学院新領域創成科学研究科教務チーム 

        Student Affairs Team, Graduate School of Frontier Sciences, UTokyo 
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